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Authors should use the APA citation style, as in the examples below:
а) In-text citations
For direct citation in the text you should state the author’s surname, the year of 

publication and the page number: 
Panoska (1980) specifies that “merging theory and practice is significant for 

contemporary schools” (p. 29). 

If the author is not mentioned at the beginning, place the author’s surname, the year 
of publication and the page number in parenthesis after the quotation:

She states that “merging theory and practice is significant for contemporary schools” 
(Panoska, 1980, p. 29)

If you use paraphrase instead of direct citation, you should use the following format:
Panoska (1980) states that contemporary schools need to merge theory with practice. 
She states that contemporary schools need to merge theory with practice (Panoska, 

1980).

b) References
Reference list entries should be alphabetized by the last name of the first author 

of each work. If there are more articles by the same author, they should be listed in 
chronological order from the oldest to the most recent one. 
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Republic of Macedonia. Accessed on 4th of March 2009. http://www.stat.gov.mk
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All articles will be double-blind peer-reviewed prior to being accepted for 
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the Editor-in-Chief.
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Стручен труд
Theoretical paper

„КОМПЈУТЕРСКА ПОЕЗИЈА“ ВО ЕРАТА
НА МАС-МЕДИУМИТЕ

Mарина Mијаковска
НУБ „Св. Климент Охридски“, Скопје

mijakovskam@gmail.com

Апстракт: Овој труд е приказ на најновата стихозбирка на Славчо Ковилоски 
насловена како „Компјутерска поезија“. Книгата е објавена во 2020 година и е 
во издание на МИ-АН од Скопје. Во приказот ќе имаме за цел да се задржиме на 
седумте тематски нишки во поезијата на Ковилоски.

Клучни зборови: поезија, мас-медиуми, поетски јазик, тематика.

Вовед
Уште на почетокот кога ќе ја земеме во раце стихозбирката „Компјутерска 

поезија“ од Славчо Ковилоски веднаш ни се наметнува прашањето кое 
произлегува од насловот на книгата – зошто поетот има потреба да 
пишува за компјутерската поезија? Оваа книга на Ковилоски не случајно 
го разработува модерниот начин на пишување поезија преку компјутерот 
како уред од ерата на мас-медиумите, наспроти пишувањето во минатото во 
бележници и тетратки. Денес живееме под будното око на мас-медиумскиот 
паноптикум,  а творечкиот чин како да е невозможен без да биде создаден и 
дистрибуиран преку компјутерот како уред. Ковилоски кога пишува се служи 
со субверзивноста како постапка и така тој го поткопува современиот начин 
на создавање на поезијата преку компјутерот и се навраќа кон традицијата 
и поезијата како усна историја. Веднаш уште во мотото на првата страница 
од книгата, а кое гласи Ја лажам тревата / дека сум поет:/ јас сум косач,  
поетот како косач се навраќа на традицијата, народните обичаи и верувања 
на нашиот народ, а косењето и жнеењето за Ковилоски се навраќање кон 
традицијата на нашиот народ.

Тематски целини
Стихозбирката „Компјутерска поезија“ е без распоред на песните по 

циклуси, тече како една креативна река од длабочините на поетскиот хабитус. 
Откриваме седум тематски нишки во оваа книга. Ковилоски создава поетски 
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јазик преку оживување на некои архаизми од лексиката на народниот дух и 
традиција. Во овој прв дел спаѓаат песните со обредна тематика. Лазарка 
(Ковилоски, 2020, стр. 18) е песна за лазарскиот обичај. Во Пејте силно, 
браќа  (Ковилоски, 2020, стр. 26) е прикажан традиционалниот обичај против 
уроци, а Погребување на мртвиот (Ковилоски, 2020, стр. 28) лирскиот 
субјект погребниот обичај го користи како деконструктивистичка постапка 
преку која сака да ги негира состојбите во општествената стварност. Во 
песната Прорекување (Ковилоски, 2020, стр. 11) поетот прави симултанизам 
меѓу пророкувањето и поезијата. Одминувањето на времето, промената 
на животот е главна епифанија во оваа стихозбирка на авторот. Поетот 
одминувањето го бележи преку потсетувањето и навраќањето на народните 
обичаи, традиции и религиозни практики. Во ерата на мултипликација на 
информациите човекот го губи чувството за време и простор. Одминувањето 
се случува брзо, исто како што е брзо движењето со глувчето и тастатурата 
преку кои поетот влегува низ вратата на другата страна на парареалното 
време и парареалниот простор. Во сите поетски микросветови доминира 
есенското амбиентално светло. Затоа има Верленовски амбиент, а дождот ги 
измива тегобните состојби.

Втората тематска нишка се песните со патриотска и родољубива 
тематика. Иронијата кон изгубените вредности, македонскиот идентитет, 
умирањето на малите нации наспроти големите нации во глобалниот свет 
е игра на ножиците на моќта и немоќта. Колку за бој – нè има  (Ковилоски, 
2020, стр. 69) и Две војски (Ковилоски, 2020, стр. 66) се песни со родољубиво 
чувство. Тоа е втората тематска нишка на оваа поезија.

Во третиот тематски слој спаѓаат песните за секојдневието и 
технологијата денес. Во светот на глобализацијата, животот е бучен и заробен 
од протокот на информации преку компјутерските кабли, социјалните мрежи, 
телефоните и модерните уреди за комуникација. Таква е песната Бакнежи 
(Ковилоски, 2020, стр. 13) во која се прикажува новата ера на глобалната 
мобилност и поврзаност преку мас-медиумите, телефоните, социјалните 
мрежи, компјутерските преноси на информации и буката од калеидоскопската 
стварност. Преку мас-медиумите индивидуата веќе не прави разлика меѓу 
приватниот и професионалниот живот, бидејќи секој човек е следен преку 
интернет патоказите и платформите. Затоа и денешните книжевни траги се 
оставаат во медиумските простори како бесконечни прозорци. Во ваквиот 
свет отсуствува блискиот допир и контакт, а на поетот Ковилоски му 
треба спокојство. Тој за миг би се оддалечил од псевдо-просторот и би се 
затворил во его-просторот за да може понекогаш да си ги слушне мислите и 
да ги преточи во поетски кули. Поетскиот микрокосмос или поетското его 
е самодоволно за поетот што треба да се собере во самиот себе, за да го 
опее својот внатрешен свет. Нему му е потребен спокој за да се затвори во 
кожурецот на сопствените его-простории. Златоврв, Баботино и Скопје се 
поетско легло или поетски топоси што го инспирира поетот да напише песни. 
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Такви се песните: Престолот на пророкот, Златното јаболко на Златоврв, 
Роднородна историја, Марко и Баботино, Скопјани итн. Преку мисловниот 
процес, читањето и пишувањето поезија лирскиот субјект може да биде 
свој, но и да создаде чисти поетски глобални сензации. Поетот е компариран 
со маче, ној, жирафа или кит. Песните Ода за слободата и Тврдоглав се 
егзалтиран израз како бунт против заробената индивидуа од пајаковите 
мрежи на технологијата. Во денешниот свет на изолација и осаменост поетот 
ги опева и пријателските релации кои се најчесто површни и ограничени. 
Таква е песната Имав пријател, а во Работничка, лирскиот субјект е човекот 
со неговата секојдневна рутина за работа и приватен простор.

Поетот во изолација опева некои длабоко филозофски теми како четврти 
мотивско-тематски спектар. Поетот-филозоф се обидува да си реши некои 
дилеми кои произведуваат толку многу прашања, а толку малку одговори. 
Такви се песните Мојот Бог, Богот од трети, Мајка итн. Лирскиот субјект 
го опева лирскиот предмет преку религиозното чувство и вербата во доброто, 
наспроти злото. Во песните од Бог и ѓаволот прави архетипски фигури. 
Лирскиот субјект во поезијата на Ковилоски ги менува своите тематски 
и мотивски расположенија како што се движи меѓу реалниот простор и 
компјутерскиот простор на хипертекстуалните интернет врски.

Петтата тематска нишка се песните инспирирани од љубовта и 
интимноста. Песните Навистина (ти би сакала да ме нема), Магда, 
Пелтечење, Специјален итн. се љубовна интимна лирика во која поетот ги 
соголува сопствените облеки од љубовните чувства. Тоа е љубовен здив во 
песна со духовна порака, а не со физичка телесна љубов. Ја опева естетиката 
на грдото кога нема љубов и се губи идентитетот врзан за конкретниот 
простор како обележана историја на постоењето.

Шестата тематска нишка се арс-поетичните песни. Читање песни, 
Бели коњчиња, Славен, Навистина (ти би сакала да ме нема), Простор за 
поетот, Судбата на поетите, Епитаф итн. се арс-поетички песни во кои 
лирскиот субјект е поет што го опишува процесот на читање и пишување 
песни. За Ковилоски нема совршена песна, туку треба да се ужива во 
нивната несовршеност и нефиксираност. Поетскиот занает секогаш бара 
усовршување и никогаш не е комплетен и завршен процес.

Во седмата тематска нишка, можеме да ги сместиме песните во кои 
провејува хумористичниот тон, а песната е еден вид брзозборка, умотворба или 
шега. Такви се песните Не сум, Знаат сè, Славен итн. Според Фигуративниот 
говор и македонската поезија, за фигуративниот говор во поезијата 
најважно е присуството на поетската, емотивната и фатичката функција. 
(Ќулафкова, 1984). Според Младеноски, „иако постојат бројни дефиниции 
(детерминации, определби), но и многубројни несогласувања во врска со 
поимањето (сфаќањето, разбирањето) на стилските фигури, сепак може да 
се каже дека во структурата на стилските фигури се најкарактеристични и 
најдоминантни двете појави што погоре веќе ги елабориравме – создавањето 
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слика (сликовито изразување) и отстапката (отклонувањето) од јазичната 
норма, но и од колоквијалниот (вообичаениот, секојдневен) говор“. 
(Младеноски, 2018, стр. 167). Поетот Ковилоски умее да создаде стилски 
фигури како поетски слики и уметност на зборот. Во оваа книга тој се служи 
со фонолошките фигури (метаплазми): парономазија, анафора, епифора, 
симплоха. Помалку ги користи ономатопејата, римата и анадиплозата. Од 
синтаксичките стилски фигури (метатакси) во „Компјутерска поезија“ ги 
има: асиндетон (како што е песната Асиндент), полисиндетон, хијазам, 
повторување и зеугма. Од семантички стилски фигури (метасемеми) 
во ова книга ги забележуваме метафората, метонимијата, синегдохата, 
компарацијата, персонификацијата, оксиморонот, симболот, еуфемизмот, 
антономазијата, епитетите, емфазата и иронијата. „Компјутерска поезија“ е 
иронија на денешницата заради заробеноста во канџите на виртуелноста. Зад 
иронијата стои реторското прашање на Ковилоски – дали во комјутерската ера 
ќе останат трајни културни вредности? Ваквата иронија е поткопувачка шега. 
Од логичките стилски фигури (металогизми) ги среќаваме: хиперболата, 
литотата, градацијата, антитезата, парадоксот, алегоријата, апострофата, 
тавтологијата и плеоназмот. Можеме да констатираме дека поезијата од оваа 
стихозбирка на Ковилоски изобилува со стилска орнаментика во сите седум 
тематски бои.

Заклучок
„Компјутерска поезија“ на Славчо Ковилоски со тематската 

разноврсност, лирска и филозофска рефлексивност и стилска изразност е 
поезија што не може да го остави читателот рамнодушен. Времињата на 
создавање и дистрибуирање на поезијата во минатото и денес се сменети. 
Во сегашната просторност творештвото е создавано и пренесено преку 
телефоните и компјутерските уреди. А што ќе донесат следните децении 
останува да видиме!
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Abstract: This paper is a presentation of Slavcho Koviloski’s latest collection of 
poems entitled “Computer Poetry”. The book was published in 2021 and is published 
by MI-AN from Skopje. In the presentation we will aim to dwell on the seven thematic 
threads in Koviloski’s poetry.
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